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A Rcactió a társadalomban van.
A mit mindenki érzett, mindenki 

sejtett, de kimondani senki sem mert, 
kimondotta közéletünk egyik veterán 
nagysága, kimondotta Horváth Boldi
zsár, hogy az a dermesztő, társadal
munkat a középkor felé hajtó reactio- 
narius irány, mely a mostani közál
lapotok iránti idegességénél fogva 
semmivel sincs megelégedve s jelszó 
gyanánt mindig a liberalizmus kárho- 
zatos voltát hangsúlyozza, ezen irány, 
mondjuk, magában a társadalomban 
fészkel, onnét ered s onnét terjeszti a 
liberálizmus világkorszakot alkotó in
tézményei elleni ragályos bacillusait.

Horváth Boldizsár megállapította 
a diagnózist, megmondván, hogy m a g a  
a t á r s a d a l o m  a b e t e g ;  megmond
ván, hogy az a társadalom, melynek 
szelleme panaceaként azt kívánja, hogy 
a mogyorópáleza uralma visszaállittas- 
sék, hogy a birtokos középosztály 
részére állami költségen „Versorgungs- 
Anstaltok" létesittessenek, hogy a sé
mita emberi lénynek ne tekintessék.

az a társadalom, mondá, a bajoknak 
egyedüli forrása, mely bajokat a tár
sadalom csak akkor fogja megszün
tethetni, ha előbb önmagát meggyó
gyítja-

Hogy a társadalom odáig jutott, 
hogy önmaga tövissel rakja meg az 
ágyát és önmaga sziklaakadályokat 
gördit haladása és boldogulása útjába, 
azt azon sz í v  és l é l e k  s z e r é n t  
g o n o s z  s z e l l e m e k n e k , k ö s z ö n 
heti, kik a liberalizmus szabad intéz
ményeivel, többi között a s a j t ó s z a 
b a d s á g g a l  való visszaélésével oly 
szerepre vergődtek fel, melyre érde
meiknek és gonosz természetükhöz 
mérten a gonoszság mérgét csepegtet
ték a lépre ment társadalom organiz
musába.

Azok a „végzett" földbirtokosok, 
kik kártyán és dorbézolva elpusztítván 
öröklött vagyonukat, a mások kegyé
ből nyújtott jó bor és jó eledel mel
lett eszmekörükben egyébre sem tud
nak l e s z á l l a n i ,  mint a zsidómun
kásság kárhoztatására;

azok a hivatásukról megfeledkezett

mindenrendü lelkészek, kik a béke és 
szeretet nemes eszméi helyett viszályt 
és gyűlöletet tanítanak;

azok a rossz lovakon és rossz nagy 
váltókon nyargaló m ég ez idő szerinti 
földbirtokosok, valamint a műhelyt 
kerülő korcsmahős iparosok, kik észté 
len gazdálkodásuk következményeiért 
a jogegyenlőséget hirdető liberalizmust 
okolják;

és azok a semmit nem tanult, is
kolákat sem végzett, komoly munkára 
képtelen proletárok, kik tudatlansá
gukban journalistákká lesznek és a 
sajtónak ismeretterjesztésre vonatkozó 
nemes hivatásából botránykrónikát 
csinálnak, melynek nemtelen czélja 
az, hogy gonosz életük tengető esz
köze legyen: ezek  a m a g y a r  t á r 
s a d a l o m  me g r o n t ó i ,  mert annak 
ez idő szerént — fájdalom, nagyon 
sok helyt — szellemi vezetői.

A tisztességes férfiak komoly szava, 
a higgadt embernek nemes példája, a 
kormánynak a közjóra vonatkozó tö
rekvései, a parliament ^liberális szel
leme, az iskoláknak a munkát és folyt

A  ..Pécs11 tárczája.

Asszonyszepség és asszonyi okosság.
—  Lonn 1. —

(Folytatás.)

A szép asszony korára is el
tesz egy csokrot, szive mélyében abból a 
boldogságból s annak illatos lelte a legboron 
gósabb hangulatát is szclkíitőleg hatja át. I). 
hogy a szép Mg altul Közvetlenül előidézett 
szerencsétlenséget, az asszony, aki azt okozta, 
sohasem tekinti egészen szerencsétlenségnek, 
még akkor sem, ha maga is szenved súlya 
alatt: könnyen megmagyarázható tapasztalat.

Volt alkalmam egy szép orosz nő életé
nek legbensőbb élményeiről biztos és pontos 
tudomást szereznem, miután a K hweizhan, a 
hol beteg térje ápolása mellett a bérezek 
egyik üdülő helyén nyaralt, nagy, csodálatos 
szépségéről magam meggyőződtem. Akkor 
már tíz éve volt férjes, de nem volt gyer
meke s eredeti üdcségébííl, a látszat után 
következtetve, legparányibbat se veszthetett

Alig két év múlva, hogy férjhez ment, 
ama sokak közt. a kik szenvedélyesen bele
szerettek s nem állhatták meg, hogy neki 
ezt he is vallják, volt egy magas rangú ka

tonatiszt, nőtlen, 32 éves férfi', az. egyedüli, 
a k t annyira méltatott és becsült, hogy nem 
szakított meg vele, mint a többive I, kétséget 
kizáró módon minden további összeköttetést. 
Sőt titkos értekezletre is meghívta, a mely
nek folyamán kereken kijelenté, hogy nem 
lehet soha semmi remélni valója.

„Amaz asszonyok közé tartozom, a kik 
csuk egyszer szerethetnek s oly szerencsés 
voltam, hogy első szerelmem férfiúhoz mehet
tem nőül. Káin nézve tellát c tekintetben 
minden ki van zárva minden időkre. Ön lá
togatásai kedvesek valának előttem s ezért 
nt m tiltottam meg azokat önnek vallomása 
után rögtön. De azért nincs szándékom, min
den ok, ezélzat nélkül és a nélkül, hogy ér
zelmemnek bármi részben is jól esnék, mind
azzal a kényelmetlenséggel birkózni, magamat 
mindama veszélynek kitenni, a melyek a 
legártatlanabb asszonyra is várnak, ha egy 
férfit tör meg maga melleit, a ki neki élénken 
udvarol. Ne engem látogasson ön meg, hanem 
házunkat s ön mindig igen szívesen látott 
vendégünk lesz. Önmagának kell eldöntenie, 
lehetséges lesz-e önre nézve, vagy nem, ily 
módon itt megjelenni jövőre."

Ezeket arezban és hangban oly komoly
sággal beszélte, hogy a meglepett imádó nem 
tehetett mást, mint meghajtani magát s el
menni. be azért járt a házba s nem sok idő

múlva sikerült neki a szép asszony férjét oly 
mérvben magának hódítani, hogy ez a tisz
tet testvéreként szerette. „Ez a legjava kez- 
det," igy gondolkodott volna némely világfi; 
de a tiszt tudta, a mennyire az asszonyt is
merte s minél inkább megismerte, hogy az a 
kezdet se szült volna rá nézve kedvezőbb 
folytatást. A szeretett nővel szemben mindig 
példás önmegtagadást tanúsított. A hölgy 
egyre több baráti vonzalmat érzett iránta s 
ha bizalma melegsége és keresetlensége által 
tán annak tartózkodása komolyságát és szi
lárdságit próbára akará tenni, a tiszt ezt a 
próbát fényesen megállta. Egyetlen szóval, a 
hang egyetlen változatával sem áruld el ér
zelmét. Még egy fél év se telt el, a legnél- 
külözhetetlenebb házibarát vált belőle.

Ősz elején barátait azzal az értesítéssel 
lepte meg, hogy egészsége hanyatlott s or
vosa északi Olaszországban, Velenczében pa
rancsolt neki tartózkodást. — Ez értesítést 
nyomban követte az elutazás maga, gyorsan 
végzett bucsuvétel után a házaspár igaz fáj
dalmára.

Már két hét múlva oly tartalmú levelet 
kaptak tőle, hogy nagyon szenved, sőt halálát 
érzi s mielőtt kimúlnék, szeretné még egyszer 
látni legdrágább barátait. Egy pillanatra se 
késtek kívánságát teljesíteni.



tón munkát hirdető rendszere mind 
pusztában elhangzott szavak és hiú 
törekvések azon tanokkal szemben, 
melyeket a fentebb elősorolt, a társa
dalom vezetésére feltolakodott hitvány 
izgatók hirdetnek.

Es ezen nehéz körülmények között, 
mikor az egész társadalmat a reactió 
mákonya elhódította, a magyar ellen
zékek kritika tárgyává teszik a kor
mány azon törekvését, mely — habár 
a  szabadság korlátolásával is — a 
társadalomból kiindult reactióval szem
ben a liberalizmus nem régen ültetett 
intézményeinek megvédésére irányul.

Ne a kormány liberalizmusát gya- 
nusitsátok, hanem a társadalomra for
dítsátok figyelmeteket, mely legmé
lyebb gyökereiben szabadságellenes, 
reactionarius.

Ha azt akarjátok, hogy a kormány 
liberalizmusa ellen kifogás ne legyen 
tereljétek vissza a magyar társadalmat 
a liberalizmus azon útjára, mely a 
magyar állam fennállásának biztosité- 
kát képezte a múltban és biztositékát 
képezni hivatva van a jövőben is.

(J . . . .  s).

Szombaton_________________

A főrendiház reformja,
A kormány beterjesztette „a főrendiház

nak, mint felsőháznak szervezéséről" szóló 
törvényjavaslatot, melyről úgy a hazai, mint a 
külföldi hírlapok nagy elismeréssel emlékeznek, 
mint oly műről, mely nehéz feladatának a le
hető legjobban megfelel. A törvényjavaslat — 
dióhéjban ismertetve — a következő: A főrendi
ház tagjai

1. ö ro  k ős ö dós utján : az uralkodóház 
teljes korú főherczegei, azon nagykorú főrendű 
családtagok, kik feleségeik s gyermekeik magyar 
országi vagyonát is hozzá számítva az 1885-ik

Velenczében egy palota legfelső emeletén 
terjedelmes termekben lakott. A férj, ki elő
ször látogatta meg, ágyban találta. Megbe
szélték az órát, a melyben másnap a nő is 
felkeresse.

A férj értekezett barátja orvosával, mikor 
távozott a beteg ágyától s arról értesült, hogy 
a gyógytudomány szempontjából nincs semmi 
veszély, sőt a baj nem is jelentékeny.

Midőn a házaspár együtt jelent meg, a 
beteg a nyitott íves ablak' előtt ült és élvezte 
az üde levegőt. Az első üdvözlések után igy 
szólt a férjhez: „A szolgálat két emelettel 
lejebb van. Ez oly nehézkes, hogy türelmet
lenségemben már a csengetyiit is ■eszakitot-
tam. Menj le, kérlek, s hoz egy pohár vizet."

A megszólított távozók, hogy eleget te 
gyen. A tiszt eleinte néhány közönyös szót 
váltott a szép asszonynyal, aztán hirtelen 
megragadta kezét és sajátságos forró pillan
tásokkal nézte a nőt. De ez csak egy perczig 
tartott. Aztán szokott hideg hangján arra 
kérte, hogy a szekrényből, mely a hosszú 
terem végén állt, hozna egy kendőt, melyet 
térdeire kíván teritni.

Midőn a nő a kendőt kivette s ismét 
megfordult, épen visszatért a férj, de az ab
laknál nem látta a jó barátot. Itémitö lárma, 
a mely az utczáról felhallatszott, fejté meg a 
csodát. A tiszt a magas ablakon át az utczára 
levetette magát s balra maradt.

évre legkevesebb 3000 frt földadót fizetnek, az 
indigenák, ha az említett vagyoni képesítéssel 
bírnak s ha nyilatkozatot állítanak ki, hogy 
jogaikat kizárólag a magyar főrendiházban gya
korolják és végre azok, kiknek a király a bárói, 
grófi, herczegi czimen kívül az örökös felsőházi 
tagsági jogot is adományozza.

2. méltóságuk vagy hivataluk alapján : az 
ország zászlósai, a két koronaőr, a fiumei kor
mányzó, a királyi Curia elnöke, másodelnöke, 
a prímás, az érsekek, a római és görög katho- 
likus egyház megyés püspökei, a pannonhalmi 
főapát, a jászói prépost, az auraniai perjel, a 
szerb patriarcha, a román metropolita, a görög
keleti megyés püspökök, a reformátusok hiva
talban legidősb három püspöke és három fő- 
gondnoka, az ágostaiaknak hivatalban legidősb 
bárom püspöke, egyetemes felügyelője és hiva
talban legidősb két felügyelője, az unitárius 
egyliázuak hivatalban idősb egyik elnöke s egy 
izraelita hitfőnök;

3. V á l a s z t á s  következtében: a Ilorvát- 
Szlavon tartományok gyűlése által választott 
tagok, de csakis addig, mig megbízatásuk tart s 
csak a magyar szent korona országait közösen 
érdeklő ügyek tárgyalásában vehetnek részt;

4. Királyi kinevezés folytán életfogytiglan 
azok, kik ily kinevezést érdemeik folytán a ki
rálytól kapnak ; számuk azonban az összes ta
gok */, - át túl nem haladhatja.

A f e l s ő h á z i  t a g s á g i  j o g  e lj-  
v é s z, ha valaki az arra feljogo sitó méltóságot 
vagy hivatalt önkéntes lemondás, vagy törvény- 
szerű fegyelmi vagy bírói eljárás alapján meg
szűnik viselni, ha nyereségvágyból eredő vét
ség vagy bűntett miatt politikai jogainak el
vesztésére Ítéltetett, vagy ha az állampolgári 
kötelékekből kilép.

A tagsági jog nem vész el, csak s z ii u e- 
t el ,  addig, mig valaki politikai jogainak elvesz
tésére ítéltetett s mig a legkevesebb 3000 frt 
adóösszeg ki nem mutattatik. Az uj felsőház 
jogköre az eddigi marad, azon eltéréssel, hogy 
oly ügyek, melyek a véderőre, pénzügyre, közős 
ügyekre nem vonatkoznak, ott is kezdeményez
hetők.

_________________ . P É C S * _________________

Leirhatatlanok a fájdalmak, a melyek a 
szép asszonyra nézve c szerencsétlenségből 
származtak és mégis . . .

Az öngyilkos holttestét a földszint egy 
tágas termébe vitték. De a házaspár még 
megmerevedve állt szemközt egymással, bizo
nyos nemével a dermedtségnek, a melyben 
ijedtség és elbámulás még lenyomták a fáj
dalmat, a mikor egyszerre a törvény emberei 
léptek a terembe, a hol a tiszt lakott.

Az orosz házaspárhoz kérdéseket intéztek, 
azok pedig a lelki rázkódásban vagy sémii', 
vagy félig értelemnélküli feleleteket adtak. Es 
mert mind a ketten, nevezetesen a férj, <•* 
olasz nyelven teljesen jártasaknak igazolték 
magukat, magukviselcte más körülmények 
hozzájárulása mellett a két egyén letartózta
tását vonta maga után.

Orosz cousul, a ki segítségükre lehetett 
volna, nem volt akkor Velenczében. Nevök és 
egyéniségük előkelő volta használt nekik imv- 
nyit, hogy tisztességes helyiséget jelöltek ki 
számukra. De hát fogház volt ez is és a szép 
asszony a bizonytalanság okozta aggodalmak 
közt remegett s aina rémes gondolat tól magán 
kívül volt, hogy volta világon lehetőség a ra, 
miszerint ő, a ki mindig a legmagasabb tár
saságokban mozgott, ilyen helyre juthatott. 
Nem volt-e túlságosan keserű sors s z é p n e k  
lennie í

Az elnök és a háznagy a ház által meg
állapított tiszteletdijat húz. Királyi meghívó 
levelet a tagok csak első Ízben kapnak. Minden 
országgyűlés kezdetén a tagok névsora össze- 
állittatik. Azon ülésszakkal, melynek tartama 
alatt ezen törvény életbelépése kihirdettetett, a 
mostani főreudiház befejezi működését.

Kereskedelmi könyvek vizsgálata.
E héten a pécsi pénzügyigazgatóság egyik 

tisztviselője egy pénzügyőr kíséretében az 
egyes helybeli kereskedők üzleti helyiségeiben 
megjelent s az üzleti könyvek felmutatását 
kérte, azon czélból, hogy azok helyes felbe- 
lyegzéséről magának meggyőződést szerezzen. 
E megjelenés és vizsgálat szokatlansága ke
reskedelmi körökben nagy felháborodást kel
tett. Kereskedőink megnyugtatására megje
gyezzük, hogy még 1838-bau hozatott azon 
törvény , mely az ily eljárást megen - 
gedi, csakhogy — legalább tudtunkkal — a 
törvény szakasza 15 év alatt nálunk még 
egyszer sem lett alkalmazva.

Hogy miért történt ez csak mostan ? 
Erre az illetők azt felelték, hogy a pénzügy- 
minister rendelete folytán. A kereskedők tá
jékozása czéijából ide iktatjuk az 1808. évi 
23. t. ez. erre vonatkozó 13. §-át.

Üzleti társulatok, intézetek, iparvállala
tok s ezek ügynökei, kötelesek a p é n z ü g y i  
h a t ó s á g  m e g b í z ó  l e v e l é v e l  ellátott 
pénzügyi hivatalnok felszólítására mindenkor 
igazolni, hogy megtartják-e a rájok vonat
kozó bélyeg és illetékadó szabályait. A ke
reskedők és iparosok pedig kötelesek felmu
tatni bélyegköteles könyveiket, hogy kitűnjék, 
kellően bélyegetvék-e azok? Ha a nevezett 
egyéuek a megbízott pénzügyi hivatalnokok 
felszólításának eleget tenni vonakodnának, 
vagy az igazolást hiányosan teljesítenék, ak
kor a megbízott pénzügyi hivatalnok feljogo- 
sittatik, hogy ledyhatósági személy jelenlété
ben foganatosítsa a vizsgálatot.

E szakasz rendelkezése szerint tehát a 
kiküldött pénzügyi megbízott nincs jogosítva 
kutatni, szekrényeket és íróasztal-fiókokat 
nyitogatni, hanem csak a könyvek fc'mutatá-

___________________________ Október 25-fti

A házaspár abba a gyanúba esett hogy 
valami ellenséges vagy önző indokból ez ön
gyilkosságnak közvetlen oka volt, vagy épen 
végrehajtotta az ablakon át. a lezuhanást. S 
igy a legszöruyebbnek tette ki magát, annak 
a vádnak, hogy gyilkossá lett a szép nő.

Szörnyű órák voltak azok. ügy tetszeit 
neki, hogy semmi a földön nem kárji dolha’ja 
azért, hogy ilyen kint megért.

A tiszt hagyatékában egy formaszerü 
végrendeletet találtak, a melyben barátja szép 
feleségét tette minden vagyonának örökös.,vé. 
Egy lepecsételt irat volt hozzácsatolva örö
köse számára.

S mert a végrendelet a gyanút nem 
czáfolta meg, sőt inkább megerősítette s e 
mellett különös súlyt fektettek arra, hogy az 
esemény előtt való napon a férj a tiszt ege.z- 
ségi állapota után tudakozódott, nem kímél
hették meg a nőt attól sem, hogy a ni ki 
czimzett iratot biróságilag bontsák fel Ab
ban pontosan le volt Írva a terv, a mint 
később végre is hajtatott ; meg volt benne a 
felvilágositó indok is, hogy az őrjöngésig fo
kozott, reménytelen szenvedély sein ni máa 
kifejezést nem birt találni az imádóit szépség 
előtti vallomásra, mint a halált.

A letartóztatottakat ezután szabadon bo
csátották s haladéktalanul visszautaztak Pé- 
tervárra.

(Yéte kör.)



gát kérheti is csak akkor, ba az illetek ezt 
tenni vonakodnának vagy a felmutatást hi
ányosan teljesítenék, van jogosítva vizsgálatot 
tartani, de ezt is csak a városi tanács vagy 
polgármester egy kiküldöttje jelenlétében.

Arra nézve, hogy mely könyveket kell 
felbélyegezni, a kereskedők nagy része nincs 
tisztában: erre nézve a következő felvilágo
sítással szolgálhatunk. Bélyeg alá esnek : a) 
a főkönyvek, folyó számlák, (Conto Corrente) 
és egyenlegi számlák (Saldo Conto) könyvei 
ivenkint 25 kr.

b) kővetkező üzleti könyvek: u. m a 
napló, strazza vagy boltkonyv, pénztárkönyv, 
az első feljegyzési könyv, az árujegyzék! vagy 
árueladási könyv, raktári könyv, továbbá a 
leltári és mérleg könyv, különbség nélkül, 
vájjon kötve vagy fűzve vannak-e vagy csak 
egyes szabad lapokból állanak ivenkint 5 kr. 
bélyegilleték alá esnek.

A b e l s ő  ü z l e t r ő l é s  k e z e l é s 
r ő l  v e z e t e t t  k ö n y v e k ,  különösen a 
feljegyzési könyvecskék, zsebkönyvek, melyeket 
a kereskedők magukkal hordanak, nem esnek 
illeték alá. Elleuben az a) és b) alatti köny
vekhez készített név- vagy tárgymutatók, 
(Register) mint amazoknak kiegészítő részei, 
bélyegkütelesek.

Szombaton__ ________________________________

A pécsi kereskedelmi és iparkam ara
f. é. okt. 21-én ltáth Mátyás elnöklete 
alatt közülést tartott, melynek lefolyásáról 
a következőket közöljük: A földmivelési ipar 
és keresk. ui. kir. minisztériumnak azon ren
deletét, mely szerint a felsőmagyarországi 
gyolcsostótok c.-ak hazai gyártmányú vászon- 
nemiieket árulhassanak a vásárokon kirakva 
vagy házalva, örvendetes tudomásul vette a 
kamara, annyival is inkább, mert a pécsi 
kamara már több Ízben tett a minisztérium
hoz ez ügyben felterjesztést, kérve a gyolcsos 
tótoknak az 1852 óta érvényben levő háza- 
lási pátensbe ütköző s hazai fonó s szövő 
ipart, valamint a rendes üzletteleppel birú vá- 
Bzonkereskedést érzékenyen sújtó házaló keres
kedelme korlátozását. S hogy e miniszteri 
rendeletnek foganatja is legyen, felhívást in
téz a kamara a területén levő valamennyi 
érdekelt kereskedőkhöz, hogy az esetben, ha 
egyik-másik helyi hatóság a reudeletet kel
lően végre nem hajtaná s igy a mostani sé
relmes állapot bármi csekély mérvben to
vábbra is fenntartatnék : azonnal hozzák ezt 
a kamara tudomására, mely nem fog késni 
illetékes helyen a kellő lépéseket megtenni 

Ezzel kapcsolatban elhatározta a kamara, 
hogy a gotséberek immár tűrhetetlen üzel- 
meinek megszüntetése végeit is íelir a mi
nisztériumhoz. A kamarának ez iránt való 
panasza röviden a következőkbe foglalható 
össze: A legtöbb gotséber kiskorú s igy háza
lásra nincsen feljogosítva s mégis egész raja 
az úgyszólván még iskolaköteles gyermekek
nek lepi el az ősz beálltakor Magyarországot; 
mint gotséberek nemcsak Krajainak gotséi, 
püllnnti és reifniczi lakásai, hanem Ausztria 
minden tartományából, de még Olaszország
ból is sereglenek ide munkakerülő emberek, 
a házalási szabályzatban tiltott árukat neve
zetesen: ezukornemiieket árulnak; a gotsé
berek tulajdonképen nem is házalók, a meny
nyiben a házalva árusítható czikkekkel nem 
járnak helységről helységre, házról házra, 
hanem éjjel a korcsmákat s egyéb tivornya
helyeket keresik fel, a hol nem annyira por-

tékájukat árusítják el, mint inkább tiltott 
szerencsejátékot űznek, — nappal ellenben 
az utczasarkokra állanak ki kosarukkal s 
igen sok helyütt a heti és országos vásárok 
alkalmával, de azon kivül is mindennemű 
fűszereket ponyván vagy sátorban árulnak, 
mi által a nagy adót, ház és boltbért fizető 
egyéb jelentékeny üzleti kiadásokat viselő 
rendes kereskedőnek igen káros és semmivel 
sem menthető versenyt okoznak. Ennek kö
vetkezménye az, hogy itt-ott már rendes 
üzletteleppcl biró füszerkereskedők is kény
telenek a piaczon árulni. — Továbbá az üve
ges tótok házalására is felhívja a pécsi ka
mara a minisztérium figyelmét, a mennyiben 
méltáuytalauuak találja azt, hogy az adót 
fizető s nagy üzleti kiadásokat viselő városi 
üveges a házaló tótok korlátlan versenyének 
legyen kitéve. A városi közönségnek érdeké
tien áll, hogy a városokban nagyobb árukész
lettel biró s finomabb munkát is elvégezni 
tudó üvegesek legyenek. Ámde a mai viszo
nyok közt — mikor egy városban pl. Pécsett 
átlag 20—30 üveges tót folyton házalva űzi 
az üvegezést — rendes üzlettel biró üveges 
fenn nem tarthatja magát. Minthogy azonban 
magasabb, állampoütikai szempontból az üve
ges tótoknak honi vidékükön fennálló mos
toha kereseti és életfen tartási viszonyaira is 
tekintettel kell leun;, csak annyiban kéri a 
kamara az üveges tótok házalásának korlá
tozását, hogy az csak nagyobb, pl. 10 vagy 
15,000 lakossal biró városokban legyen meg
tiltva, kisebb helyeken pedig, a hol úgy sem 
igen vannak üvegesek — szabadon űzhető 
legyen továbbra is.

H á r o m f a somogymegyei községnek 
évenkénti 3 országos vásár engedélyezése 
iránt a földm. ipar és keresk. m. kir. mi
nisztériumhoz intézett kérelmét elutasitólag 
véleményezte a kamara.

A kamara jövő é v i k ö l t s é g e l ő 
i r á n y z a t a  5810 írtban állapíttatott meg, 
melyből 1000 frt kiállítási czélokra fordittatik.

Végül a kamarai elnök indítványára a 
közülés dr. A n t a l  G y u l a  Pécs szab. kir. 
város országgyűlési képviselőjét az e város 
ipari és kereskedelmi érdekei iránt tanúsítani 
szokott ügybuzgó érdeklődésének s készségé
nek u kamara részéről való hálás elismerés 
jeléül kamarai levelező tagul választotta meg 
egyhangúlag.

______________ ,p  a  c  8«_________

A tanulók szellemi tu lterheltetésének káros 
következményei.

A meddig középiskoláinkban a tanrend 
szert módosítani nem fogják, az egyetemi 
hallgatóság nagyobbrészt oly egyénekből fog 
sorakozni, kik nemcsak festőkben vannak 
megtörve, ham m elmebeli tehetségükben is 
fogyatékosak.

Az orvosi tudomány kötelessége, hogy 
minden alkalmat telhasználjon a túlbuzgó 
tanférfinkat figyelmeztetni, hogy mennyire ár
tanak az ifjúságnak azzal, ha hallgatóikban 
hiúságuk hirdetőit nevelik fel. Nem szükséges 
mindenben a külföldi viszonyokat utánozni 
akarni, főleg nem azokat, melyekről eleve 
meglehetünk győződve, hogy ártalmasak, mi 
első sorban a mostani iskolarendszerről áll, 
mely Némethonból van átvéve és a serdülő 
ifjúság testi-lelki erejének pusztítását czélozza.

Hogy mennyit vétettek a német paeda- 
gogusok az ifjúságnak az észgymnasztika 
következtében, arról tanúságot tesz a szász

és vestfaliai elmegyógyászok 15-ik gyűlése, 
melyen több orvos oly elmebeteg tanulókról 
értekezett, kik szellemi tulterheltetés folytán 
tébolyodtak meg. Dr. Snell három tanulóról 
tesz említést, névszerint egy 7-ik és két 8-ik 
osztálybeliről; mind a három középszerűen 
tanult és az iskolai év végéu a vizsgák köze
ledtével a nagy munkahalmazt megoldani 
nem tudván, dühöngővé lett és mint ilyen a 
tébolydába szállíttatott. Hosszabb ápolás alatt 
mind a három kigyógyult. Snell tudor szerint 
az e l m e b a j  c s a k i s  e r ő l t e t é s  e r e d 
mé n y e  vo l t .  — Dr. Burghárdt két fiatal 
egyénre emlékezik, kik sok tanulás folytán el
mebajosak lettek; hasonlót állít Dr. Hundögger 
Dr, Lorent az egybegyűlteket figyelmeztette, 
hogy a lefolyt brüsseli nagy vándorgyűlésen 
svéd, angol, franczia orvosok egyetértettek, 
miszerint a magasabb leánynövelde tanulói 
közül ép úgy mint a középiskolák finöveu* 
dékei közt mindinkább elterjedő idegesség 
szellemi tulterheltetés eredménye. Azon is 
tanácskoztak a szakférfiak, hogy miként le
hessen ezen epidémiának véget vetni s ahb.tB 
állapodtak meg, hogy csakis a t a n a n y a g  
r e d u k á l á s á v a l  és  e g y e s  t a n t á r 
g y a k n a k  a k ö z é p i s k o l á k b ó l  v a l ó  
k i k ü s z ö b ö l é s é v e l .  Ugyanezt mi is te
hetnek, legfeljebb középszerű tanulókat kül
denénk az egyetemekre, kik azonban testük
ben erősek volnának; nemzetünk csak nyerne 
ezen friss eszü sarjadékkal, hiszen emlékez
zünk csak a közelmúltban elhalt férfiúinkra, 
kik a régi rendszer alatt végezték tanulmá
nyaikat ; hány halhatatlan van köztük! M a 
n a p s á g  n e m s o k k a l  k e v e s e b b  e l 
m e b e t e g  v a n  M a g y a r o r s z á g o n  mint 
A n g o l h o n b a n  és  m a j d n e m  a n n y i  
mi Dt  P o r o s z h o n b a n ,  kiknek egy része 
mindenesetre a ferde tanrendszer áldozata; 
teliát oly egyenek, kik a mostani finomított 
nevelés közben természetes észjárásukat, 
melyre az életharezban mindenkinek szűk* 
sége van, elvesztették.

_____________________ _________Október 25-éa

Ország-Világ.
— október 24.

Anazlrin.
Az osztrák lapok nagy része magyaror

szági ügyekkel foglalkozik. A .Fremdenblatt* 
a horvát tartomáuygyülési botrányokat ismer, 
teti.azokról legelitélöbb formában nyilatkozva, 
a .Presse' pedig a főrendiházi törvényjavas
latot tárgyalja, elismervén auuak praktikus 
intézkedéseinek kitűnőségét, melyek által 
Magyarországnak sikerül egy .magyar* fő
rendiházat megalkotui.

A'émetoriugA.
A hraunschweigi berczeg halála következ

tében az utódlás kérdése úgy Németország
ban, mint azon kivül a legnagyobb érdekelt* 
séget kelti fel. A kormányt ideiglenesen egy 
kormányzó-tanács viszi, melynek hivatala 
azonban csak egy évig tarthat. Ha ez idő 
alatt nem döntetik el az utódlás kérdése, s  
hraunschweigi országgyűlés választ egyherezs- 
get a németországi uralkodó herczegek közül. 
A tulajdonképeni utód a Cumberlandi berczeg 
de az ő örökösödése ki van zárva, mert a 
prágai békét, mely az ügyeket Braunschweig 
és Poroszország között rendezte, családja nem 
ismerte el. — A választási harcz úgy látszik, 
igen izgatott lesz.

Angolormzág.
Az angol kormány elfogadta a meghívást 

a Kongo-konferencziára, azon kikötéssel azon
ban, hogy a Niger folyóra vonatkozólag a 
kereskedés szabadsága nem fog kimondatni
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mivel az eddig is az angolok kedvezéséből tel
jesen korlátlan volt, se a birtoklási jog nem 
fog megállapittatni, mert a Niger teljesen an
gol birtok.

S z e rb ia .
A szerb ministerválság hosszas tanácsko

zás után végre megoldatott. Uaraschánin kü- 
lügyminister átvette a pénzügyi tárczát, Ka- 
dojevics a közgazdaságit, Popovics a közokta
tásügyit. A többi ministerek megmaradtak.

K s s a k -  A m e r ik a .
Az elnökválasztási mozgalmak igen hevesek, 

sok helyen vérengzéssé is fajulnak. Visoontin 
állam LaCrotte városában a republicanus klub 
elnökét, midőn egy fáklyás menet élére állt, 
revolverből lelőtték. A gyilkos azonnal elfoga
tott. A feldühödt republikánusok betörtek a 
tömlöczbe, a gyilkost kihozták s egy fára fel
kötötték.

Színház és művészet,
(rn) A kedden színre hozott „V a s - 

g y á r o s "  czimü színművet rendkívül nagy 
közönség nézte, A regényszerü szöveget a 
szerző, Ohnet György, felette ügyesen sceni- 
rozta s ez képezi is a színmű főértékét. A 
sovány mese pár szóval elmondható, lleaulin 
marquisné elszegényedik s ennek következté
ben a büszke és nagyravágyó leánya s unoka- 
bcscse, Bligny herczeg közt tervezett házasság 
meghiúsul. Claire mindenki előtt titkolja fáj
dalmát s hogy elhárítsa magáról még annak 
látszatát is, hogy elhagyták, kezét nyújtja az 
őt rajongva szerető Derblay Phillippe gazdag 
vasgyárosnak, a legnemesebb szivü s jellemű 
embernek. De esküvő után fellázadt a sértett 
hiúságnak hozott áldozat ellen s a fiatal 
asszony eltaszitja magától gyengéden közeledő 
férjét, ki csak most látja át, miként neje 
csak azért ment hozzá, hogy volt jegyesén 
boszut álljon, tehát elfordul tőle s ezentúl 
csak a világ előtt maradnak férj és leleseg, 
tényleg azonban elválasztva élnek. Hogy az
tán a darab további folyásában nem történ
hetik egyéb, minthogy a nő nemeszivü férjébe 
szeressen — bizonyára mondanunk sem kell. 
A darab mindazonáltal körutat tett már a 
színpadokon s ha nem is részesült osztásán 
tetszésben, mégis kasszadarab maradt mind
eddig. A mi közönségünk is feszült érdeklő
déssel nézte végig az előadást, mit azonban 
nagyrészt a precis összjátéknak tulajdonít
hatunk ; mert mindenki törekedett szerepét a 
legjobban érvényre juttatni s ha S o mo g y i t  
(Derblay), Dálnokit (Molinet) e mellett rég  
különösen is kiemeljük, úgy ezt csak azér' 
toszszük, mert nekik jutott a siker oroszlán
része. Kifogásunk csak Eszéki Emma Claireje 
ellen van, ki e szerepét mindvégig elejtette, 
olyannyira, hogy a nézőt nem ritkán kelle
metlenül érintette. A kisasszony ugyanis nem 
tanúsított drámai felfogást, az érzés kifeje
zésében mind beszédben, mind mimikában 
majd túlzott, majd meg a legprilgnansabb 
jelenetekben — mint pl. az esküvő után a 
lé.jével való egyedül lét alkalmával — oly 
hidegen, részvétlenül állott ott, mintha nem 
is ő volna az, kit férjének harag- és fájda
lomkitörései illetnek. Ily szerepeket át kell 
gondolni, tanulmányozni s természetes hangon 
elmondani, nem pedig álpáthoszszal szavalni, 
mint valami dilettáns. Közönségünk e téren 
egy Dancz Nina és Gaál Hermin által 'nssé 
el van kényeztetve, mié-t is kérjük a kisasz- 
üzonyt, e jóakaró felszólalásunkat figyelemre 
méltatni.

*

Szerdán másodszor adatott „Gasparone" 
ismét telt ház előtt. Mi ez operettet, mely 
annak idején a kritika által nem a legked
vezőbben fogadtatott s tényleg nem is köze
líti meg a „Koldusdcák“-ot, először egyik 
előkelő német színpadon láttuk s igy örö
münkre szolgál konstatálhatni, hogy társula
tunk előadása amazt jóval felülmúlja. Gyöngyi, 
e különben minden tekintetben jeles színész, 
podcsztája oly alakítás, mely bárhol is elis
merésre találna s csak arra kérjük, hogy 
énekében érthetőbben ejtse ki a szavakat;

ugyanezt mondhatjuk Kápolnai Benódzójáról, 
ki szépen énekelt, fürgén mozgott, sőt Csige 
Erminiójáról is, ha pianóit nem suttogná, 
szemeit kevésbé forgatná s nem annyira mes
terkélten játszanék. Pósfai Ella Szóra szere
pét igen élénken személyesítette s szép, kel
lemes hangja tökéletesen érvényre jutott s a 
közönség részéről teljes elismerésben is ré- 
szesittetett. Kedvező fogadtatásban részesült 
még Bodroginé Zeitóbiája és Nyilas Ilon 
Karlottája.

*

Csütörtökön itt először színre hozatott 
Schveizer szép vigjátéka: „\  Darvinisták." 
Oly előadással álluuk szemben, mely újból 
megerősíti ama ítéletünket, miként színtársu
latunk erős oldala a vígjáték. A szereplők 
oly jeles ensemblet nyújtottak, milyennel 
színpadunkon még felette ritkán találkoztunk 
s ily körülmények között hiszsziik, hogy kö
zönségünk e genreuak is meg lesz nyerve. 
Minden tekintetben kifogástalan volt Arányi 
(Kármán tanár), Gyöngyi (Kotyogi), ki nevellek 
megfelelőleg a kotyogásban oly virtuositást 
tanúsított, miben aligha fogja őt valaki utánoz
hatni ; továbbá Bodroginé (tánezosnőj, ki mind
inkább előnyösebben mutatja he magát, Ará
nyiné (divataiusnö), kire alig ismertünk rá, 
úgy pergett a nyelve s végre Veszprémi (béli), 
ki azonban nem ritkán túlcsapott a természetes 
komikum határain. Ajánljuk e darabot ismétlés 
esetében közönségünk kiváló ügyeimébe, ha 
egyáltalábau élvezetes estét akar tölteni.

*
Wa l t é r ,  az oly előnyösen ismert dalmű- 

énekes, november elején óhajt hangversenyt 
adni városunkban. Mint halljuk, más művészek 
is lesznek kíséretében. A hangverseny a hattyú- 
terembe van tervezve, még pedig szokatlan 
magas árak inellett. Mit jelentenek nálunk 
hangverseny alkalmával a magas árak — azt 
mi már tudjuk, a hangversenyzö pedig tapasz
talni fogja.

Levelezés.
Budapest, 1884. okt. 22-éu.

Ősz van; zörögve hull a sárguló falevél 
a corsó asphaltjára, jelezve, hogy itt a várva- 
várt saison kezdete. A  ki két hónappal ez 
előtt látta Budapestet s most nézi; alig is
mer rá. Az akkori holt nyugalom helyébe 
vidor élénkség lépett; a tetszhalál siralmas 
állapotát pezsgő élet váltotta fel, nagy örö
mére a journalista-seregnek. Szegény újság
írók ! Phantasiájuk kénytelen volt a legtávo
labb régiókban kalandozni, hogy csak valami 
újat, érdekeset nyújthassanak olvasóiknak. 
Még a nagy mestert, Liszt Ferenczet is a 
guta által üttették agyon, hogy legyen szen- 
zátiós hir, melyet természetesen másnap 
rőfnyi dementi követett. Horvát tartomány- 
gyűlés sem volt a nyáron át s igy máskép 
kellett a p. t. vagy t. ez. közönség mulatta- 
tásáról gondoskodtok. Mind e bajnak véget 
vetett az idény kezdete.

Alig, hogy kissé hűvösebben kezdett a 
szél a budai hegyek felől fújni, mintha maga 
előtt seperte volna, oly tömegesen tértek 
vissza a budapestiek, kik Európa számtalan 
fürdőiben üdülést, vagy mint sokan, csak- 
szórakozást kerestek. Valamennyien tetemes 
könnyebbülést éreztek, ha másutt nem, leg
alább erszényükben. A napokban találkozom 
egy feltűnően kövér barátommal, ki Karls- 
badban töltötte a nyarat, hogy ott lesoványod
jék. Scrvus! no, mennyit hagytál o«,t ? kér
dem tőle. „Ezer forintot!" volt a válasz. Nem 
úgy értem; zsírodból? „Kérlek, szót sem ér
demel ; az orvosok koplalást rendeltek, de én 
gondoltam, koplalni ráérek otthon is. És mi 
lett a vége ? Hogy visszajöttem, felöltőmmel 
ép annyit nyomtam, mint mikor elmentem, 
felöltő nélkül.* Gratulálok! .Ion lélekszakadva 
a másik: „Hallottadé?“ Mit? „Akis bárónő 
egy porosz gárdatisztet halászott ki a ten
gerből.* Ne mondd I talán a tiszt halászta 
ki őt? „Nem tudom; elég, hogy csinos, gaz
dag gyerek, valami gróf Weckenmüde s a

múlt hét óta férje.* Azért nem tudtam tehát 
elképzelni, mikor elutazott, mi baja lehet a 
pikáns kis özvegynek, hogy Ostendébe 
megy ? Most már értem Gratulálok !

De mit is beszélek! Tulajdonképen a 
saison megnyitásáról s ennek fénypontjáról, az 
operáról akartam beszélni. Igaz, sok bajjal 
járt megnyitása; maga az intendáns ciierub- 
kéut. meztelen karddal védte a bejáratot a 
tóduló tömeg ellen, de angyalhoz sem illő 
módon megkardlapozva a féktelenül betolako
dókat, kik hívatlanul, erővel látni akarta k 
az operát. Végre van tehát operánk és mi
lyen ! Művészet, pompa, fény, összhangzó 
egészszé egyesülve, a culturában tett roppant 
haladásunk lélekemelő nyilvánulása. Színpadja 
oly tágas, hogy hozzá mérhető e fold kerek
ségén nincs ; ennek folytán a ballet s az 
összképek szabadon fejlődhetnek ki s igy 
imposans hatást szülnek. Művészi tekintetből 
mit írjak ? Csak a ház nj, a személyek ré'iek ; 
operánk már akkor is jó hírnek örvendett, 
mikor még a nemzeti sz nliázban folytak az 
előadások. A nemzeti színház nagyon leapadt, 
részben az opera, részben a Feleki pár elvá
lása által, kik a budai várszínházát kibérelve, 
ott tartanak előadásokat. A fővonzerö Ifiaháné 
lesz, ki elbúcsúzva a népszínháztól, hol tíz 
évig működött, ezentúl Budán fogja elragad
tatni a közönséget.

Folyik nagyban a dráma; coulissik előtt 
a szinlett, coulissák mögött a való. Nem . :g 
történt. Egy kedves fiatal nő, a feletti bána
tában, hogy férje egy színésznő miatt elha
nyagolja, szivén lőtte magát. Ilyen sz élet!

Jelenleg a sport hetét él jük, a sportét 
comme il faut. Mint az őszi idő, oly szeszé
lyesek a iovak is a versenyen; legkválóbb 
Blaskovich istállója, habár Kincsem csikaját 
„Buda gyöngyét" az utolsó futásnál m .ver
ték. Ezt annál inkább fájlalom, mivel magain 
is belé helyeztem bizalmamat. Hiába! nincs 
szerencséin még a — totalisateurnál sem.

Szomorú dolgok! Szerencsére gondolkodik 
a véletlen, hogy legyen mindig m  nevetni, 
Így a múltkor is a nemzeti szinliázb-n „Ili. 
Rikhárd" előadása alkalmával cgés..eii elito- 
morodtam. De a szomorujáték remek előadása 
sem volt képes derültségemet legyőzni, midőn 
a s/.inlapot végignézve, zármegjegyzós'" a 
kővetkező classikus sort találom: „Holnap, 
Il ikén, uj betanulással először. A s z i u h á z  
z á r  v a .“

Haynay Miklós.

H í r e  k.
Tolnamegye uj főispánja. I’ e r e z e l  

Istvánt, Tolnamegye főispánját O Felsége a 
király ezen állásától saj.lt kérelmére felment
vén, a nevezett megye főispánjává gróf Sz é- 
c h e n y i  S á n d o r t  nevezte ki.

Rendjel-adományozás. Ö Felsége a ki - 
rály Gödöllőn, 1. hó I dán a következő kézi
ratot bocsátotta ki • Személyem körüli magyar 
niiiiistereni előterjesztése folytán F e r e z e l  
István, Tolnamegye főispánjának eze.i ál lásá- 
tói saját kérelmére történt felmentése a lkai
méból, a közügyek terén hű é s  b u z g ó  
m ű k ö d é s e  á l t a l  s z e r z e t t  é r d é  m ei 
e l i s m e r é s e i n  Lipótrendein lovagkere szt- 
jét díjmentese n adományozom.

Az értlem jutalma, /.elesny Károly- 
helybeli kitűnő fényképészt, kinek József IV 
lierczcg itt tartózkodása alkalmával a kis 
László és József főlierczegek első ágyúsütését 
ábrázoló művészi kivitelű képeiről közelebb 
terjedelmesen incgeiulékc ztiink, Ó cs, kir. 
Fensége József főherezeg f. é. október 22-én 
kelt rendeletével udvari fényképészévé nevezte 
ki. Örömmel értesülünk e hírről s óhajtják, 
hogy e megérdemelt kitüntetés derék polgár
társunkat szakmájában további előmene .elre 
buzdítsa. Sok ily derék iparos polgárt kívá
nunk városunknak, mint Zelesny úr, a magyar 
iparnak pedig oly lelkes pí Lógókat, minő 
József főherezeg.

Or. Oulánszk? Nándor megyéi püspök 
ő exciáját vasárnapi névnapja alkalmából szá
mos testület küldöttség!lég üdvözölte: így



tisztelgett nála a jogakadémiai tanári kar, 
a zirci tanári kar küldöttsége élükön Gebauer 
Izor igazgatóval, a város részéről Zavaros 
Péter h. polgármester, Majorossi Imre fő
jegyző és Fekete Mihály tiszti ügyész, továbbá 
a joghallgatók 4 tagú küldöttsége.

Bucsu-bankett. Ma, szombaton, este 8 
órakor a nöegylet kerti helyiségében az 52-ik 
ezred tisztikara Val-Tionei Uraudt József 
lovag vezérőrnagy tiszteletére azon alkalom
ból, hogy a vezérőrnagy kitüntetése és nyu
galomba helyeztetése következtében Gráczba 
teszi át lakását, zártkörű bucsu-bankettet ren
dez. A mily élénk örömüukre szolgál a vezér
őrnagy urat ért kitüntetés, ép oly fájdalma
san érint körünkből való távozásának híre. 
A lovag ur úgy katonai, mint polgári körök
ben jól megérdemelt köztiszteletben állott, 
távozásával űrt s bizonyára csak jó emléket 
hagy maga után.

Képviselő-választási vizsgálat. A kép
viselő-ház I. bíráló bizottsága kedden Ilalier 
Rezső kolosi képviselő választási ügyében 

Jiosszú tanácskozás után a vizsgálatot elren
delte s annak keresztülvitelét A n t a l  G y u 
l á r a ,  Pécs. sz. kir. város képviselőjére bizta.

Meghívás A „pécsi szőlősgazdák egye
sülete" f. é. november hó 2-án, délelőtt V, 11 
órakor a városház közgyűlési termében évi 
■rendes közgyűlését tartja, melyre az egyesü
let t. tagjai tisztelettel meghivatnak. Tárgyak: 
.1. Évi jeientés. 2. A pénztár állapotának be
mutatása. 8. Az állandó vinczellér fölfogadá- 
sábani végleges határozat. 4. A költségvetés 
megállapítása. 5. Tisztujitás. 0. Indítványok. 
Pécsett, 1884. évi okt. 23-án. S i l l a y  József
s. k egyesületi elnök.

A szegény nép érdekében. Becsben dr. 
I.ueger mozgalmat indított meg a zálogházak 
által vett kamatok ellen. A bécsi zálogházak 
ugyanis 17—21 °/0 kamatot vesznek a szegény 
aéptől. Ha már L u e g e r  a 17—21°/0-ot is 
uzsoráskodásnak bélyegezte, amint hogy azt 
nem is lehet másnak tekinteni, mit szólna a 
.mi magán zálogházainkhoz, melyek 27, 30, 
40 sőt 00°/0-ra is dolgoznak. Nem egyéb ez, 
mint a nagy közönség védtelen kiszolgáltatása 
egyes szabadalmazott vállalkozók kezeibe, 
kik, mivel az elzálogosított tárgy értékét 
ö n k é n y 0 I eg szabják meg,in i u d <■ n kocz- 
I k á z t a t á s  n é l k ü l  busás nyereséget dug
nak zsebre. Mivel azonban a zálogházakra épen 
a szegényebb népelemnek nagy szüksége van, 
kérdjük : nem volna-e végre itt az ideje, hogy 
a zálogház-ügy a városi hatóság által telkarul- 
ta.-sék s  Pécsett lehető legolcsóbb °/0 mellett 
városi zálogház emeltessék. Erős meggyőződé
sünk, hogy egy ilyen intézet létesítéséből úgy 
a városra, mint a közönségre kölcsönös és tete
mes haszon háramolnék.

Színházi hirok. A szombatra hirdetett 
„Koldusdiák* előadása a jövő hétre halaszta- 
tót-, helyette „Gusparone* adatik bérletfolyam
ban, Vasárnap bérlet szünetben ismételtetik a 
„A búzavirág" Hétfőn „Majom és a vőlegény." 
Kedden „A koldusdiák.* kettős zenekarral (a 
katona zenekar közreműködésével) ezúttal 
mindhárom első énekesnő együtt fog működni, 
a ezimszerepet először fogja Pécsett nő éne
kelni, mint az a népszínházban szokásban van.

Kúra a dadogas ellen A dadogástól a 
gyermekeket már kis korukban kell elszok- 
talni, mert későbben az elszoktatás nehezen 
megy vagy éppen lehetetlen. Mint a „Zomhor 
és Vidéke" Írja, legjobb a dadogó gyemeket 
naponként többször magunk elé állítani és 
rábírni, hogy egyideig lassan vegyen jó mély 
iélekzeteket. Mmdja belélegzés, mind a kilé- 
légzés lassú legyen. A belélegzés alatt tapsol
jon a gyermek kezeivel és a kilélegzés alatt 
beszéljen egy pár szót, Fődolog hogy csak a 
kilélegzós alatt beszéljen, a belélegzés alatt 
ne. Naponként többször tétessünk így a gyer
mekkel. Ily módon csakhamar elszokik a da
dogástól.

Dr. Bókay János, a hírneves gyermek 
orvos f. hó 20-áu d. u. 4 órakor hossz. s 
szenvedés után meghalt. Bókay 1822-beii 
született lglóu, lsöl-ben budapesti egyetemen 
a gyermekgyógyászát magán-, 1867-ben rend
kívüli — 1873 bán pedig nyilvános reudas

Szom baton _________
tanárává nevesztetett ki. 1871-ben gyógyította 
Valéria fóherczeguőt s ezért a királyi taná
csosi czimet kapta; a Stephania gyermek- 
kórháznak, melynek alapításában tevékeny 
részt vett, kezdettől fogva igazgatója s a 
vaskorona-rcud vitéze volt. Halálát az egész 
ország és két kitűnő fia gyászolja; egyik fia 
Árpád kolozsvári egyetemi tanár, a másik 
pedig János a budapesti egyetemen tanárse
géd. A boldogult igeu sok szakmunkát irt, 
mely működésével uevét nemcsak itthon, de 
a külföldön is ismertté és tiszleltté tette.

A sombereki gör. kel. felekezeti iskola.
A „Mohács és Vidéké" írja: Mint biztos lor- 
rásból értesültüuk, a sombereki gr. kel. fele
kezeti iskolában még máig sem kezdődött a 
tanítás, noha az iskolai évnek még szeptem
ber hóban kellett volna megnyílnia. És a mi 
ezen valóban ázsiai állapot mellett minket 
még inkább meglep, ez azon körülmény 
hogy a községi elöljáróság a hanyagul isko
lába járó tanköteles gyermekekre vonatkozó 
kimutatás beterjesztése alkalmával már három 
Ízben értesítette ezen állapotról a kir. tau- 
lelügyelőséget, a nélkül hogy az crélyesség 
hiréüen álló tanfelügyelőnk e tekintetben ez 
ideig intézkedett volua. A inig ily esetek bün
tetlenül előfordulhatnak, addig hiába varjuk 
népuevelésünk előhaladasat.

Macska mint gyilkos. Schubert Ferencz 
német-bólyi lakos neje folyó hó 18-án hat 
hónapos gyermekét elaltatván, azt bölcsőbe 
fektette, maga pedig a házimunkák ellátá . 
végett a szobát elhagyta. A nő két óra hosz- 
szaig időzött kint s midőn ismét a szobába 
lépett, nagy házimacskáját a bölcsőben gyerrn 
kének arczáii feküdni látta. Rosszat sejtve 
rohant a szegény anya a bölcsőhöz s ragadta 
ki abból gyermekét, ki azoubau már akkor 
meg volt halva. A körorvos, ki a szereucsétlen- 
ség színhelyén rögtön megjeleut, konstatálta, 
hogy a gyermek megluladt s hogy a tuladas 
előidézője a macska volt, mely tényállás mel
lett számos m om tauuskodott. Az erőszakos 
halálnak minden más lehetősége ki vau zárva.

Vigyázatlanságból történt szerencsétlen
ség. Sós Julianna 17—l ‘J éves sarkad! (Bihar 
m ) szolgáló f. hó 10-éu este gazdasszonya 
ellenzése daczára az égő lámpába petróleumot 
töltvén néhány csep karjára folyt, mely csak
hamar iiu'ggyuladt. Ijedtében a leány a lámpa 
egész tartalmát magára öntötte, úgy hogy 
néhány pillanatban egészen lángokban állt. 
Eszeveszetten majd vízzel akart oltani, majd 
kétségbeesvén jajveazékelve futkosott ide-od;1, 
miáltal a tüzet még növesztette, úgy hogy 
a .sikoltozásra oda sietett házbelick csak nagy 
nehezen fojthatták el rávetett zsákokkal es 
pokróczokkal a lángokat. A szerencsétlen 
súlyos égési sebeket szenvedett egész testén, 
a kezelő orvos kevés reményt ad felgyógyu
lására.

Jegyzövalasztas. A berkesdi jegyző vá 
lasztás, mint levelezőnk Írja. november hó
2-án lesz. Eddig 0 pályázó jelentkezett, köz
tük Horváth Gyula szederkényi segédjegyző, 
kinek nagyapja H o r v á t h  Z s i g m o n d  
mint berkesdi jegyző 1847-ben ott is halt 
meg. Kívánjuk, hogy az unoka, ki.8 évi jegyzői 
prakszisra hivatkozhatik, az egykor nagyapja 
aital betöltött hivatalt elnyerje.

Vakmerő lopás. Kosén thai mohácsi ke
reskedő f. hó 20-án Szent Vendelnapi vásárra 
Német-Bolyba menvén a mobács-szajki ország
úton ismeretlen tettesek kocsijából 300 irtot 
élő portékát kiloptak.

Vegyes hirek. B e r z c v i c i A l b e r t  kép
viselő — m inta „Budapesti Hírlap* írja: — 
csak az esetben hajlandó a felajánlott minisz
teri tanácsosi állomást a vallás- és közokta
tásügyi minisztériumban elfogadni, ha az állam
titkári c.imet és jelleget megkapná, minthogy 
csak ez esetben tarthatná meg képviselői 
mandátumát, melytől megválni nem akar. —• 
A P á l m a i  I l k a  által hirdetett nópszinmű- 
pályázat eredménye 19-én hirdettetett ki. 30 
pályamű közül 24 említésre sein méltó; a 
6 jobb közül pedig a pálya dijat (50 arany) 
az Utolsó kenet cziműnek ítélték oda. A jel
igés levélke felbontatván, abból Monostori

__________________ . P É C S * _________
Krausz Károly neve tűnt ki. — U j k ő s z é n 
t e l e p e t  fedeztek fel Petrozsényben, mely 
egész Urikánig terjed s a p itrózsinyi tel ép
nél nemcsak gazdagabb de sokkal finomabb 
kőszenet is ad. — A G r o e d l  t e s t v é r e k ,  
e kitűnő hirü máramaros-szigeti gyártulajdo
nosok ötszáz forintot küldtek a magyar hír
lapírói nyugdíjalapra egy igen érdekes és az 
idegen származású gyárosoknak hazánk iránti 
nemes érzelméről tanúskodó levél kíséretében. 
Mindenesetre dicséretre méltó, szép és köve
tendő példa. — A m ű e g y e t e m  tanár kara, 
Kriesch János rektor vezetése alatt e napok
ban tisztelgett Szász Károlynál azon alka
lomból, hogy ez a minisztériumban elfoglalt 
állását odahagyta. — A f ö l d m i v e l é s i  
miniszter Deininger Imre magyaróvári gazda
sági akadémiai tanárt ideiglenns minőségben 
a keszthelyi gazdasági tanintézet igazgatójává 
nevezte ki. — A b u d a p e s t i  tudomány 
egyetemen az 1884/5 tanévre összesen 3376 
hallgató iratkozott be, még pedig: hittudo
mányi hallgató 91, joghajgató 1638, orvostan
hallgató 1117, bölcsészethallgató 263, gyógy
szerész 207. — Z s á m á r  L a j o s  okleveles 
középiskolai tanár, a keszthelyi polgári iskola 
segédtanítója, a lőcsei állami fűreáliskolához 
rendes tanárrá neveztetett ki. — A v a l l á s -  
és  k ö z o k t a t á s ü g y i  m i n i s t e r  Berze- 
vicy Albert orsz. gyűlési képviselőt a tudo
mány egyetemnél a politikai államvizsgálati 
bizottság tagjává nevezte ki. — Dr. P a t a k i  
Mi  h á 1 y bács-bodroghmegyei árvaszéki ülnök 
jegyet váltott Kaufmau Juliska kisasszouvnyal. 
— L a c r o i x  Pál ,  Írói nevén „Bibliophile 
Jákob* franczia történet író, ki egykor 
munkatársa volt a híres Henri Mártinnak és 
Dumasnak, a napokban meghalt. — B a l t a  
I m r e  újvidéki árvaszéki üluök szivszélhüdés- 
ben 13-án meghalt 46 éves korúban. — 
Z e n t á u egy 7 öves kis leány megégett. A 
szerencsétlenség oka egy 10 éves fiú, ki 
kukoriczatörés alkalmával pipára gyújtva, 
tüzet rakott és midőn a leányka ruhája tüzet 
fogott, elfutott. — S z a b a d k á n  a városi 
tisziújitás f. hó 2J-én ejtetik meg. — Az 
ú j v i d é k i  kát. becslő járási bizottság a 
napokban fejezte be munkálatait, mind a IS 
község részéről történt felszólamlásokat siko- 
reseu keresztül hajtva. Az újvidéki járás e 
szerint tehát az egész országban elsőnek 
készült el munkálataival, miben a bizottsági 
elnök, Jáki Tóth István fáradhatatlan s buzgó 
munkásságának van az oroszlánrésze. — Ó- 
S z i v a c z o u  f. hó 15-én d. e. 11 óra táj
ban a gyermekek iskolából jöttek s verekedés 
közben — az iskolás gyerekek mindig vere
kednek — egy Weiustein nevű sváb fiú toll
tartójával az előtte álló fiút akarta fejbe ütni, 
de mialatt kezét visszaránti, véletlenül egy 
Weilaml nevű kis leányt úgy talált fejbe ütni, 
hogy az rögtön szörnyet halt.

Október 25-<a

Egy magyarországi jogyzö köszönetle
vele UaitaszéK (T iluainegye), 1884. április
29. Tekintetes ur! Az öntől kapott készít
ményt, a sv.ijuzi labdacsokat, gyotnorbajokban 
s főleg gyomornyálkásodás ellen mint uuiou- 
inot, mint a leghatásosabb szert mindenkinek 
bátran ajánlhatom, mert az én gyom irhijom 
az ön készítményének használata által 8 inp 
alatt teljesen megszűnt. Fogadja leghalásabb 
kőszönetemet. Mészáros János, jegvző. — 
Braudt R. gyógyszerész svájezi labda egy 
dobozzal 70 krért, a magyarországi gyógy
szertárakban kaphatók.

A labdacsok valódiság ;ra nézve ügyelni" 
kell, hogy minden doboz ezunlapjáii megvan-e 
a fehér kereszt vörös mezőben és Brandt B . 
névaláírása.

I r o d a l o m .

A ,,Gondozó'1 szépirodalmi hetilap 5. 
száma megjelent a következő érdekfeszi tó 
tartalommal: „Székely támad, Székely bauja.* 
Történeti regény P. Szathmári Károlytól. —. 
„Hárompohár,* költemény Komjcsi .Józseftől



Szombaton ,P É C S 1

—  „Izsák,” regény irta Kazár Emil. — A 
,club,“ regényes korrajz, irta Mikszáth Kál
mán, — „Palkó vitéz," regény Margitay De
zsőtől. — „Kontó Pál," verses regény, irta 
Gróf Gvadányi József, 1793-ban. — „Ki 
lesz az örökös?" Jlartmann-Plön regénye, 
magyarosította Mártonffy Frigyes. — „Semmi," 
rajz, Vészi Ödöntől. „A vakandok." — A 
boríték tartalma: „Ház és tűzhely: „Olcsó 
és Ízletes puncs készítése." — „Hogy kemény 
húst puhára főzhessünk. —- „Rumos lepény."
—  Vegyesek: „Rósz versek." — „Szórako
zottság." — “A nősülés minden osztálynál 
más más módon történik." — „Boldog 
negyed óra." — „Frigyes király." — „Mint 
volt hajdan ?“ — Talányfejtők névsora. — 
, Talányok." — Szerkesztői posta. Figyel
mesen olvasva végig a lap tartalmát, őszin
tén kell megváltanunk, hogy a gonddal sze>- 
kesztett és fényesen kiállított szépirodalmi 
hetilap valóban páratlanul áll a hasonló vál
lalatok közt, mert munkatársai egytől egyig 
elsőrangú íróink sorából vannak válogatva. 
Első helyen áll P. Szathmári károly az arany- 
tollú, kitűnő történeti regényírónk, ki „Szé
kely támad, székely bánja" cimü regényben 
Zápolya János Zsigmond korából, érdekfeszitő 
modorával rajzolja az akkori szomorú állapo
tokat; továbbá Margitay Dezső „Palkó vitéze" 
zamatos, utánozhatlan népies irályával; Ko- 
mócsy József a „Szerelem könyve" halhatat
lan írójának „Három pohár" cimü kitűnő köl
temény; a húsz év óta előnyösen ismert 
Kazár Emil „Izsák" cimü regényével és a 
fiatal nemzedék közül az oly gyorsan óriássá 
növekedett Mikszáth Kálmán „A clubb" cimü 
kedélyes rajzával. Megemlítjük még a szer
kesztőt, ki Hartmann-Plön „Ki lesz az örö
kös?" cimü regényét magyarosította. Vannak

I még a borítékon 'ismertető és mulattató ap
róbb cikkek, hasznos tudnivalók, kedélyes 
apróságok és érdekes talányok. A derék vál
lalkozó kiadó valóban megérdemli a párfogást 
és ajánljuk a „Gondüző“-t olvasóinknak, mert 
a legjelesebb és legolcsóbb szépirodalmi heti
lap, mely nem csupán gondjukat űzi el, ha
nem népies, müveltető olvasmányt nyújt. A 
lap megjelen minden vasárnap három sűrűén 
nyomtatott ivén és félivnyi színes borítékkal. 
Előfizetési ára: egy évre 6 frt, félévre 3 frt, 
negyedévre 1 frt 50 kr. Egyes szám ára 15 
kr., kapható minden könyvkereskedésben; az 
újonnan belépett előfizetők az eddig megje
lent 5 számot azonnal megkapják. Az előfize
tési pénz Székely Aladár kiadó-tnlajdonoshoz 
küldendő, Budapesten, VII. Dob-utcza 14.

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos 
Fekete Mihály.

C70. szám. 
végrh- 1884.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 

1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értel
mében ezennel közhirré teszi hogy a 
pécsi t. kir. járásbíróság 6585/1884. 
számú végzése által Briider Süniek 
végrehajtató javára Hanuy János 
pécsi lakos ellen 100 frt. tőke, s

________________ _ _  Október 25-éa
járulékaiból meg visszalevő összeg 
erejéig elrendelt kielégítési végrehaj
tás alkalmával biróilag felül foglalt 
és 461 írtra becsült ruhanemüek, bolti
állvány s egyébből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a 7923/1884. sz. 
kiküldést rendelő végzés folytán a 
helyszínén, vagyis Pécsett alperes 
boltjában (király-uteza 1. sz. a.) leendő 
eszközlésére 1884-ik év október h(S 
27. napjáuak délutáni 3 órája hat ár
időül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingó
ságok ezen árverésen az 1881 -ik évi 
LX. t. ez. 107. §-a értelmében a leg
többet Ígérőnek becsáron alul is ela
datni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vó. 
telára az 1881. évi LX. t. ez. 108. 
§-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett 1884-ik évi október 
kó 16-án.

Kremmer Ferencz
k ir. b ir . végrehajtó.

E  rov»tb;.n minden szó beik tatása  1 k rba  
k erü l, hirdetések ntan, m elyek  a h irdető - 
félnek  külön la k c ím é v e l is el vannak  

la t i  a, még 80 k r .  bélyegdij fizetendő. ]K IS  H I R D E T É S E K .
M inden hirdetésre felv ilágosítást ad a  
kiadóhivatal. Levélbeli tudakozódásokra  
is pontosan válaszolunk, ha a  válaszra  

szükséges póstabélyeg h ekü ldetik .

í Franczia nyelv tanár
kerestetik,

Bővebbet a kiadóhivatalban.
864

Vaskályha
igen olcsón kapható. Szón 

vagy fafütésre alkalmas. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.

A nagy S kokói hegyben egyik leg
szebb és leg jobb  szőlő nagy emeletes 
és p résházza l, 800 akó ra való boltozott 
pinczóvel, egész felszereléssel és 300  
akó ra becsült idei terméssel e g y ü tt, 
kedvező fe lté te le k  m e lle tt, szabad k éz
ből eladó. É rte s íté s t a  k iadóhivatal %d

Egy öt év óta játszott jó kar- j 
bán levő gordonka 15 írtért eladó, j 
Bővebbet a kiadóhivatal.

Pincze kerestetik ezer akóra, bő- jf 
vebb tudósítás a k ia d ó h iva ta lb a n .

H I R D E T É S E I T -

663. szám.
vegrh. 1884

Árverési hirdetmény*
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. § u 

értelmében ezennel közhírre teszi, hogy a pécsi kir. járásbíróság 
f. é. 769(5, 7404, 7414, 4475. és 7749. számú végzései által özv. 
Peöcz Lipótné, Reif Lajos, Schapringer J., Priiger 8ámuel és Mike 
Antal végrehajtatok javára Szita Lajos garói lakos ellen 500 frt, 
700 frt, 300 frt, 300 fit, és 905 frt tőke s jár. erejéig elrendelt 
biztosítási és kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt 
és 1491 frtra becsült lovak, kocsik, 1 tehén, 1 cséplőgép és búto
rokból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a 8319/1884. sz. kiküldést rendelő végzés 
folytán a helysziuón, vagyis Garéban az alperes lakásán leendő eszköz
lésére 1884-ik október hó 31-ik napjáuak délelőtti 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t. ez. 107. § a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881-óvi LX. t. ez. 
108-ik §-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett 1884-ik évi október hó 19. napján.

Kremmer Ferencz,
kir. bir. végrehajtó.

867

739 szám.
T884

t

Árverési hirdetmény.%/

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. c \  102. tj-a értel
mében ezennel közhirré teszi, hogy a pécsi lek. kir. járásbíróság 
8289/1884. számú végzése által Block & liruck végrehajtatók javára 
Hanuy János pécsi lakős ellen 150 frt. tőke, ennek 1884 év május hő
10-ik napjától számítandó U% kamatai és eddig összesen 15 ,rt 
55 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajt ,y 
alkalmával biróilag le és felül fogla't és 1114 Irt 40 krra becsült 
szövetek-böl álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a 8610 1884. sz. kiküldést rendelő végzés 
folytán a helyszínén, vagyis Pécsett alperes boltjában király-utczai 
1. sz. a. leendő eszközlésére 1884-ik ev október hó 27-ik napjának 
délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a leg
többet Ígérőnek becsáron alul is cladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. óvi LX. t. ez. 
108. S-ában megállapított feltételek szerint lesz kifiizetendő.

Kelt Pécsett 1884-ik évi okt. hó 16: napján.

Kremmer Ferencz,
„ k ir . b ir . végrehajtó.
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Döméi Nándor
hirdető, tudakozó és szolgálatközvetitési 

ügynöksége P écsett, József-utcza 21. szám. u

korosabb n ő aki a német| ola8Z és francziaE g y  f tu r u ő a u u  u u  nyelvet tökéletesen érti mint 
társalkodónő helyben v. vidékre ajálkozik. Elfogad továbbá 
külön órákat is.

Egy k is g b b  j]^  kerestetik a budai külvárosban
vétel véget.

P fflí Qft pműc magyar nő a ki háztartás minden 
É g j  tíVCd nemét érti, mint g a z d a a s s z o n y  
vagy kulcsárnfl helyben vagy vidékre ajálkozik.
Ffrv Qg ntroc fórfi ki tsbb helyről igen jó bizo- 
" g j  CVtJo IC Ill nyitványnyal bir, mint felügyelő
úra igi — vagy iroda-szolga helyben vagy vidékre ajál- 
ko/,ik. Ha követeltetik 100 frt óvadék összeget tesz le.
Tíihll ha? ÓC C?n1n kerestetik megvételre, vala- 
1 UUU I l d i  C i b lU lU  mint jutányos eladásra is.
FAi.fi Ac nnrcolórlol a z o n n a l  e lh e l v e z te t -  
r c l l l  Gh UUbaGlGUGIl n e k .  B ő v e b b  é r t e s í t é s
nyerhető Döméi Nándor ügynökségénél, ki egyúttal 
szobafestői és mázolói üzletet is bátorkodik ajanlani.
7 6 7 _____________________________________________

F I G Y E L M E Z T E T É S !

Sósborszesz
gyors enyhítést t s .közöl:

A z  általánosan ism ert, jó  h írnévnek örvendő s többoldalnlag k i
tü n te te tt sósborazesz készítm ényem  —  kelendőségénél fogva —  sok után
zásnak lévén az utóbbi időben k itéve , elhatároztam , hogy azokon czim - 
jegyem et inódositoin s a rra  k é k  nyom atban sajat házam  külső a la k já t  
veszem fői, be jegyezte tvén  az  egyszersm ind véd jegyként a budapesti 
iparkamaránál.

nsúzos szaggatás, fagyás, 
fog- és fe jfá jd a lm ak , s z e m-  
gyengeség, bénulások s\.b 
stb. e llen. F o g tis ztitó  sze
rü l is igen ajánlható, a 
mennyiben a fogak fén yét 
elősegíti, a foghust erös- 
h iti, és a szá j t is zta , szag
ta lan  iz t n yer a szesz el- 
párolgá-a után, valamint 
aj nlat' s** szer fejm osásra  
is, a lia jidegek erő. itesere, 
a fejkorpakepzöc'és meg
akad ályo zására  és annak  
e ltá vo lítá sá ra .

80 kr.

Használati utasítás magyar 
v. in nő t nyelven bizomá
nyosaim névsorával ellátva, 
minden üveghez ingyen 

mellékeltetik.
BRÁZ“ Y KÁLMÁN
Budapesten. IV . kér. Muze- 

urnkörut 2 3 . szám.
Védjegy 819. és 320 szára.

Kapható P écse tt : M u ld in i Lnkacs, N ic k  K ., B lauhorn  I  , Simon 
J ., O betko Z s , Kovácsiéi K., L i l i  J ., K iser J ., O ttin ger 0 . ,  He**h V i l 
mos, T ig lm an n  A , S p ü z *r  Sándor, Holmi Nándor, Uöhm C F ., F r a n k 
fu rte r A , Cs°rei A , -;pitz**r Jakab . T i l l  Sándor, B lauhorn  M ih á ly , 
N a g y  G usztáv, G ebauer és G yiin o tb y , L é ja  I . tv á n , D obszay A n ta l, 
Irg a lm a  sok g y ó g y s z e rá ra , S p itzn r Á d ám , Balázs Ödön, Kovács M i/o ily , 
Blauhorn A ntal, H erd le in  L  jós Puclier V., W e b er F e re n c /, B ayer 
Ferencz, Berecz K á ro ly , S ijiőcz l i tv á n , u rakn á l. „ .g

Herczeg Lajos rézöntő budai vásár-tár 7. Pécsett.

éo» 0c O

Van szerencsém Uraságod figyelmébe magam fel
ajánlani, illetve gyártmányaimat u. m.

borfejtő és bortisztító gépeimet, rt>-iO

Ps t 1 z  f  e  c  s  l e  e  a © , d  ő  i s  e t ,
m13

saját szerkezetemre készítve, valamint hozzá tartozó P
h gu m i én v&nzoii csöveket, lég jutányosabb áron áru- OJj*7 sitom, állítok és javítok v u s d tü v e M  ku takat, miud 

nálam készült nagyobb tárgyakért 5 évi jótállást kiszol-
_

■d fi*.
•d gálok. Bárminemű javítást gyorsan eszközlük, leutaltok C:

becses pártfogóim kényelmére raktáromban nagy válasz- r-t-Cí
tékban : b o r  én NÜrcaapokat, több-féle formára
készült t é g lá iö  vanak, m ozsarak , gyertya -
ta rtó , c i l i n d e r e k ,  a z e l e p e k ,  v á l t o k  stb. 5-

*©
a Vas és rézöntést valamint esztergálást, legyen az a <
:0N legkényesebb tárgy, kicsi vagy nagy, rajz vagy minta p '

szerint, legolcsóbb áron elkészítek. *-s
o

’c? Pártfogóim megrendeléseit elvárva alázattal:

br Herczeg Lajos rézöntő, !
NO 8C5. budai vásár-tér 7. sz. Pécs. OkOcc
<vHHHH Ócska, bográcsot, czintányért, sárgarezet ólmot és rf-

íCineket legmagasabb áron készpénzért vagy cserébe 
átveszek.

ITerczeg Lajos rézöntő budai vásár-tér 7. Pécsett.

K c lth o ffe r és unokaöcne, Kémben.

Gyermek-szappanunk
El van fogadva az osztrák általános gyógy

szerész-egylet. vegytani intézetének igazgatója,
Dr. GODEFFROY RICHARD úr által

é s  h o s s z a s  a lk a lm a z á s  a la p já n  
a ján lva

az alsó osztrák orsz. szülészeti és lelencz-intézet 
igazgatósága, igazgató: Dr. FRIEDINGER úr,

a Sz. József ingyen gyermek kórház igazgatósága, 
igazgató : Dr. GUNZ úr,

a penzigi Szt.-Rókus kórház igazgatósága,
Dr. FÜNKH CAJ. cs. kir. várorvos

és
D r. MONTI A. tanár úr által.

Ezen gyermek-szappan, melyet a legfinomabb és 
legtisztább anyagból gyártunk, előállítás és készítés-mód 
tekintetében olyan, hogy .zsíros és a bőrt elevenítő" 
babot állít elő és igy a bőrnek gyöngéd, „bársonytapin- 
tatú“ küllemet ad.

Ennélfogva e szappan úgy gyermekek, mint fel
nőttek részére a bőr ápolására kiválóan alkalmas.

A mondottak helyességének megerősítésére felmu
tatható oklevelek alapján megjegyezzük, hogy e szappan 
— a mint föntebb említve volt — hosszú időn át az 
alsó osztrák orsz. szülészeti és lelencz-intézetbeu, vala
mint több más gyermek-kórházban alkalmazva volt és 
gyermekeknél, valamint csecsemőknél igen előnyösnek 
bizonyult.

Ezen szappant illat nélkül és igen finoman illato
sítva állítjuk elő és pedig a következő választékban:

rózsa, p ú sera , ibolya, ilang szaggal stb.
rak:

Il la t  nélkül négyszegleten alak (nagyobb............. 1 dl), fi —.36
" n n * „ 1 csomagban 0 „ „ 1 .KO

illa tosán  tojásdad ..................................\ n n __ .65
n » n . . . .  1 dobozban 3 n „ 1 .7 5

K ap h ató  minden előkelő üzletben és gyógyszertárban.

Nyomatott Leesett, a Ijceumt nyomdában éleszti Károlynál) lböd.


